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AUSTRALIA 

Observaciones generales 

Australia reconoce el trabajo realizado por el grupo de trabajo encabezado por Nueva Zelandia y 

Suecia avanzando el anteproyecto de directrices para el Control de las especies de Campylobacter 

y Salmonella en la carne de pollo. Se ha consolidado aún más el documento a partir de los 

resultados de la reunión técnica de la FAO/OMS sobre Salmonella y Campylobacter en la carne 

de pollo y ofrece una orientación importante para los países miembros sobre el Control de 

Salmonella y Campylobacter, especialmente sobre las medidas de control basadas en las buenas 

prácticas de higiene (BPH). 

Aunque reconocemos que la incorporación de controles medibles basados en el peligro se 

presentan sólo como ejemplo, Australia tiene algunas dudas sobre la certeza de los resultados 

presentados (véanse las observaciones específicas). Como se indicó en el párrafo 13, los controles 

basados en el peligro han sido sólo incluidos donde hay datos de verificación bajo condiciones de 

uso comercial. Si las descripciones cuantitativas de los resultados se presentan en el documento 

de directrices, sugerimos que se exprese más explícitamente la variabilidad y/o incertidumbre (o 

debería haber mayor elaboración en el texto introductorio). Por ejemplo, los resultados medibles 

reportados para medidas de control son concretos en cuanto a las condiciones de dicho estudio 

específico, y tendrían que ser validados según condiciones locales para ofrecer una estimación 

significativa de la reducción del peligro. También debería considerarse si el incluir este nivel de 

detalle en el anteproyecto de directrices requeriría una revisión continua a medida que se 

presenten nuevos datos.  

S 
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Australia da apoyo en principio para la elaboración de la herramienta basada en un árbol de 

decisión; sin embargo, se presentarán observaciones formales después de la demostración de la 

herramienta en la 41ª reunión del Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos. 

Observaciones específicas 

Párrafo 32. Al comienzo de la frase agregar “El personal que participe en el transporte de 

polluelos de un día de nacidos para las parvadas reproductoras” para que tenga la siguiente 

redacción “El chofer El personal que participe en el transporte de polluelos de un día de 
nacidos para las parvadas reproductoras no debería ingresar a ninguna de las instalaciones 

donde se encuentren las parvadas y durante la fase de carga y descarga debería prevenir la 

contaminación cruzada de polluelos de un día de nacidos.” 

Justificación: Para evitar confusión sobre las medidas que debería tomar todo el personal 

que participe en el transporte de polluelos de un día de nacidos. 

Párrafo 35. Al comienzo de la frase agregar las palabras “El personal que participe en el 

transporte de polluelos de un día de nacidos” para que tenga la siguiente redacción “El chofer El 
personal que participe en el transporte de polluelos de un día de nacidos no debería ingresar 

a ninguna de las instalaciones donde se encuentren las parvadas y durante la fase de carga y 

descarga debería prevenir la contaminación cruzada de polluelos de un día de nacidos.” 

Justificación: Para coherencia con el párrafo 32. 

Párrafo 37. Borrar la nota a pie de página para que la oración tenga la siguiente redacción “El 

programa de plagas debería ser diseñado de acuerdo con las condiciones locales31.” 

Justificación: Hay muchas medidas disponibles para el control de plagas (roedores / 

insectos etc.). No queda claro por qué se ha destacado el control de moscas. 

Párrafo 39. Borrar la nota a pie de página para que la oración tenga la siguiente redacción “Donde 

se pretenda usar una medida de control específica, por ej. exclusión competitiva
32

, ácidos 

orgánicos en el agua que beben las aves antes de la fase de matanza, y los ácidos orgánicos o 

formaldehído en el pienso, una autoridad competente podría obligar a que tales medidas de 

control sean aprobadas antes de permitir su uso”. 

Justificación: El ejemplo proporcionado en la nota a pie de página de una reducción del 

50% en la prevalencia de Salmonella del uso de tratamientos de exclusión competitiva no 

capta la variabilidad de los resultados reportados. 

Párrafo 63. Si se va a incluir esta medida de control basada en el peligro, sería útil presentar 

información adicional sobre las condiciones del estudio / pruebas, p. ej., la concentración de cloro 

libre o total, el pH, la tasa de flujo o el porcentaje de aplicación, etc. También para los párrafos 65 

y 66. 

Justificación: aclaración 

Párrafo 68. La referencia a la reducción de la prevalencia de Salmonella del 50% a ‘cero’ se 

describiría mejor como reducción de los niveles del 50% a ‘niveles por debajo de la detección’ 

para que la oración tenga la siguiente redacción “El uso de una solución acidificada de clorito de 

sodio (una aplicación de rocío de 750 ppm, pH 2.5) en un establecimiento industrial ha 

demostrado reducir la prevalencia de Salmonella en las canales de alrededor de 50% a cero a 
niveles por debajo de la detección.” 

Justificación: aclaración 

Párrafo 79. Cambiar referencia a ‘cero’ con ‘niveles por debajo de la detección’ para que la 

oración tenga la siguiente redacción “Se ha demostrado que el uso de una solución de clorito de 
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sodio acidificado (baño de inmersión 750 ppm, pH ≈ 2.5) [luego de la fase de enfriamiento] 

reduce la prevalencia de Salmonella en canales positivos de 16% a cero a niveles por debajo de 
la detección.” 

Justificación: aclaración 

COSTA RICA 

Costa Rica agradece al Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos y al grupo de 
trabajo el tratar el “Anteproyecto de directrices para el control de Campylobacter y 
Salmonella spp. en la carne de pollo”. A continuación presenta sus comentarios: 
 
 
Referente al numeral 8.11.1.4.3, Medidas basadas en las BPH Para Campylobacter. 
Costa Rica considera que se debe eliminar del párrafo el término “secado de las cajas” 
haciendo por cuento se ha demostrado científicamente que el secado de las cajas no 
tiene efecto sobre la disminución del crecimiento de microorganismos  sobre dichas 
cajas.  
 

CUBA 

Cuba apoya el documento fh41_04. 

INDIA 

Sección 3  Ámbito de aplicación y uso de las directrices 

3.1 Ámbito de aplicación  

En el segundo párrafo, se indica que las directrices son exclusivamente para sistemas industriales 

típicos y sistemas que emplean controles ambientales. Excluye el grupo mayor de los pequeños 

interesados. En los países en desarrollo, la mayoría de las unidades de producción de carne de 

pollo se encuentran en pequeña escala y no pueden ser categorizadas en ninguno de los sistemas 

mencionados anteriormente. Debido a ello, el ámbito de aplicación debería modificarse con la 

siguiente redacción:  

“Estas directrices se aplican a carnes de pollo y se aplican en toda la cadena alimentaria, desde la 

producción primaria al consumo. Estas directrices resaltan las medidas de control clave que 

ejercen influencia sobre la frecuencia y la magnitud de la contaminación de la carne de pollo con 

las especies de Campylobacter y Salmonella.” 

JAPÓN 

El gobierno de Japón se complace en presentar las siguientes observaciones sobre el anteproyecto 

de directrices para el control de las especies de Campylobacter y Salmonella en la carne de pollo 

para examen en la próxima (41ª) reunión del Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos. 

Secciones 9.4.2, 9.5.2, 9.6.1, 9.8.2, 9.9.1, 9.11.2, 9.12.1, 10.4.2 y 10.6.2 

Japón propone reemplazar el título actual “medidas de controles basados en el peligro” con 

“información sobre los controles basados en el peligro” para efectos de exactitud. Estas secciones 

presentan información sobre los controles basados en el peligro para uso de los países miembros, 

pero no indican las medidas exigidas para su aplicación. 

Por consiguiente, las últimas frases de los párrafos 13 y 14 y todo el texto del párrafo 15 deberían 

ser borrados ya que no son necesarios. Algunos cambios en los párrafos 13 y 14 deberían hacerse 

de acuerdo a lo siguiente:  
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13. Las directrices presentan de manera sistemática información sobre las medidas de 

control disponibles en tres categorías: … Los gobiernos y la industria pueden usar estos 

controles en las últimas dos categorías para tomar decisiones con conocimiento de causa 

respecto a los puntos críticos de control (PCsC), al aplicar los principios del HACCP en el 

proceso de un alimento en particular. 

14. Es un atributo importante el proporcionar flexibilidad en la aplicación de estas 

directrices. Los gobiernos pueden adaptar las directrices en su legislatura cuando sea 

necesario y apropiado, tomando en cuenta la información proporcionada en secciones 

pertinentes. . Están dirigidas principalmente para ser usadas por los gestores de riesgo del 

gobierno y la industria en el diseño e implementación de los sistemas de control de los 

alimentos. 

Japón pide una aclaración sobre cómo actualizar la información en estas secciones. De hecho, 

Japón se pregunta si hay algún beneficio en tener la información en el documento del Codex 

cuando la JEMRA ofrece la misma información en las herramientas de apoyo basadas en un árbol 

de decisión de la gestión de riesgos, lo que debería ser creado en respuesta a la solicitud hecha en 

la última reunión del CCFH (véase el CRD 24 y el párrafo 82 del documento ALINORM 

09/32/13). Las directrices deberían simplemente ofrecer un sitio web de las herramientas de 

apoyo basadas en un árbol de decisión de la gestión de riesgos para ser mantenido por la JEMRA 

en el futuro. 

7.2 Disponibilidad de las medidas de control 

Con respecto a la Tabla, Japón pide aclaración de si es o no necesario crear las medidas de 

control requeridas para cada paso donde no aparece ni la marca ni la referencia a la OIE. 

9.4.1.2 Desplumado 

Párrafo 59 

En la 6ª viñeta, se debería insertar el término “inspección” según se indica a continuación: 

- Reemplazo e inspección seguida de los dedos de la desplumadora 

Deberían agregarse las dos siguientes viñetas para proporcionar medidas adicionales para reducir 

al mínimo la contaminación cruzada en el desplumado:  

- Evitar el procesamiento ulterior de las canales con nivel excedente de plumas no retiradas 

- Reducir al mínimo las lesiones/daños causados por el equipo a las canales 

9.7.1 Medidas basadas en las BPH 

El párrafo 69 debería modificarse como sigue: 

Las velocidades de la línea de producción y la cantidad de luz deberían ser apropiadas…... 

13.1 Monitoreo 

Para efectos de exactitud, deberían realizarse los siguientes cambios en el párrafo 134, y el texto 

debería ser fusionado con el párrafo 137, como se indica a continuación: 

134. La información sobre el nivel de control de Los datos recolectados en el monitoreo 

sobre el nivel de Campylobacter y Salmonella en los puntos apropiados de la cadena 

alimentaria deberían obtenerse pueden ser usados para los varios propósitos como por ej., 

para de validar y/o verificar los resultados de las medidas de control del alimento, para 

vigilar el cumplimiento con las metas regulatorias basadas en el peligro y en el riesgo, así 

como para ayudar a priorizar los esfuerzos regulatorios para reducir las enfermedades 

transmitidas por los alimentos. Una revisión sistemática de los datos obtenidos mediante la 
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información de vigilancia permite que la autoridad competente y los terceros interesados 

tomen decisiones en términos de la efectividad general de los sistemas de control, además 

de realizar mejoras donde fuera necesario. 137. El tipo de datos recolectados en los 

sistemas de monitoreo debería ser apropiado para los resultados buscados. 

KENIA 

4. Definiciones  

Quisiéramos presentar observaciones sobre las definiciones que se mencionan a continuación  

1. Lote -- El subconjunto de una parvada.  Un grupo de pollos enviados juntos en un 

vehículo para ser procesados. 

                        Proponemos eliminar el texto “en un vehículo” para ampliar el modo de 

transporte. 

2. Recolección parcial-- Recolección parcial “incompleta” de los pollos de una parvada en 

crecimiento 

                                    Proponemos borrar la palabra “parcial” e insertar la palabra 

“incompleta”.  

3. También proponemos que la frase “Reproceso en la línea de trabajo” en el diagrama de flujo 

del proceso 1 sea incluido en la definición: 

       Reproceso en la línea de trabajo, debería ser definido (diagrama de flujo del proceso 1) 

8.7.1 Medidas basadas en las BPH  

Para Salmonella  

[En la versión en inglés] Proponemos borrar la palabra “should” [“debería”] para efectos de 

aclaración (fines de redacción) 

34. Where the use of eggs from flocks that are known to be contaminated is unavoidable, they 

should be kept separate and hatched separately from eggs from other flocks. Trace back of 

infection to the contaminated breeding flocks should be performed and control measures should 

be reviewed.  

[Cuando es inevitable el uso de huevos provenientes de parvadas contaminadas, éstos deberían 

mantenerse separados para que se incuben separados de otros huevos provenientes de otras 

parvadas. Debería realizarse un rastreo para determinar el origen de una infección hasta las 

parvadas reproductoras contaminadas, además de revisar las medidas de control.] 

9.1.1 Medidas basadas en las BPH  

Para Salmonella  

Para armonizar el último día de la semana, sería mejor usar la palabra “ciclo de trabajo” para 

adaptarse a todos los países. 

47. Si las parvadas positivas para Salmonella, son enviadas al rastro, su sacrificio debería 

realizarse de una manera que reduzca la contaminación cruzada para con otras parvadas, por ej., 

realizando la matanza al final del día, o todas en un solo día o preferiblemente el(os) último(s) 

día(s) del ciclo de trabajo de la semana. 

9.4.1 Medidas basadas en las BPH  
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Proponemos agregar la frase “aprobado por la autoridad competente” a la cuarta viñeta, ya que 

la declaración propuesta es un poco ambigua y la mayoría de las industrias se aprovecharán de la 

palabra “otros” métodos físicos. 

53. Para reducir la contaminación de las canales, las medidas de control podrían incluir:  

. Lavar con abundante agua potable  

. • Afeite o corte  

. • Utilización de sustancias químicas aprobadas y de descontaminantes 

aprobados por la autoridad competente 

. • Uso de otros métodos físicos aprobados por la autoridad competente.  

9.4.2 Medidas basadas en el control del peligro   

Para Salmonella  

Observación sobre el párrafo 63 

Apoyamos la declaración de la manera en la que está, de 20 a 50 ppm, y tomando en 

consideración que la cantidad de cloro usada en el agua tiende a ser menor que la cantidad usada 

para higienizar los equipos. El cloro que se utiliza para higienizar el equipo está entre el 0.3 -
0.5%, lo que viene a ser de 30 a 50 ppm. 

63. Aplicación de un rocío con agua clorinada con una concentración de 20 a 50 ppm, luego del 

desplume y la evisceración de la canal, reduce la prevalencia de canales de pollo positivos para 

Salmonella en un 22 a 20% respectivamente 

 

MEXICO 

México agradece la oportunidad de emitir los siguientes comentarios al “Anteproyecto de Directrices para el 
Control de Campylobacter y Salmonella en la Carne de Pollo “. 
 
Comentarios generales: 
 

• México sugiere que en el cuerpo del documento donde se mencione el texto “Se ha demostrado”  se 
acote a pie de página con la respectiva referencia bibliográfica. 

 
 

Dice  Debe Decir 

Página 13  etapas  
25. Transporte 
26. Venta al por mayor 
28. Venta al menudeo o al Servicio de 
alimentos,  
29. Transporte 

Se sugiere enfatizar que debe existir control ya sea para 
salmonella o campylobacter en esas etapas. 

Página 16  puntos  
35. El chofer no debería ingresar en 
ninguna de las instalaciones donde se 
alojan las parvadas. 
36. Durante la carga y descarga el chofer 
debería tomar medidas para evitar la 
contaminación cruzada de los polluelos 

Se sugiere sustituir el término chofer por el de personal 
encargado del transporte. 
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de un día de nacidos 

Página 16 pie de página  
30 Se ha demostrado que las moscas con 
vectores de Campylobacter y Salmonella 
en los pollos de engorda y en algunas 
condiciones, el uso de los mosquiteros 
(mallas) puede ser una buena medida de 
control 

Se sugiere la siguiente redacción “Se ha demostrado que 
las moscas son vectores de Campylobacter y Salmonella 
en los pollos de engorda y en algunas condiciones, el uso 
de los mosquiteros (mallas) limpios puede ser una buena 
medida de control. 

Punto 9.6.1 
Medidas basadas en el control de riesgo  

Se sugiere “Medidas basadas en el control de peligros.” 

Punto 9.8.1 
La carne de pollo debería ser enfriada 
tan rápido como sea posible, usando aire 
o inmersión, para limitar el crecimiento de 
microorganismos sobre la canal 

Se sugiere la siguiente redacción “La carne de pollo 
debería ser enfriada tan rápido como sea posible conforme 
a establecido en la legislación sanitaria de cada país, 
usando aire o inmersión, para limitar el crecimiento de 
microorganismos sobre la canal” 

Punto 13.1 Monitoreo 
 

En la versión en español se tradujo Monitoreo a la palabra 
Monitoring por lo que la traducción que se sugiere es 
Seguimiento,   

 
 

FILIPINAS 

Filipinas apoya el avance del anteproyecto de directrices al trámite 4, así como también la 

continuación de la elaboración de la herramienta basada en un árbol de decisión que lleva a cabo 

la FAO/OMS y JEMRA. 

LA ORGANIZACIÓN MUNDIAL DE SANIDAD ANIMAL (OIE) 

La Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) agradece la oportunidad de participar en el 

trabajo del CCFH y contribuir a la creación del anteproyecto de directrices para el control de las 

especies de Campylobacter y Salmonella en la carne de pollo.  

La Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) agradece la oportunidad de participar en el 

trabajo del CCFH y contribuir a la creación del anteproyecto de directrices para el control de 

Campylobacter y Salmonella en la carne de pollo.  

Observaciones generales: 

La OIE apoya firmemente el enfoque tomado en el anteproyecto de directrices de no repetir las 

medidas de control basadas en las BPH que ya están presentes en los textos más genéricos del 

CCFH, CCMH y de la OIE sino más bien de hacer referencia a estos textos cuando sea apropiado. 

Observaciones específicas: 

Cambio de texto propuesto: 

La OIE propone que se agregue a la OIE en todos los cuadros bajo Medidas basadas en las BPH 

para Salmonella para los puntos del 1 al 11.  

Justificación: 

Las normas del Código Sanitario para los Animales Terrestres de la OIE incluyen medidas 

de control basadas en las BPH para Salmonella pertinentes a los Pasos del proceso del 1 al 

11. Por lo tanto, la OIE propone que se agregue a la OIE en los cuadros para: 1. Parvadas 

de aves progenitoras; 2. Transporte a los establecimientos de incubación; 3. 
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Establecimiento de incubación de aves reproductoras; 6. Transporte a los establecimientos 

de incubación; 7. Incubadoras y 9. Manejo de los pollos.  

Disponibilidad de las medidas de control en pasos específicos en el flujo del proceso  

Paso del proceso  Medidas basadas en las BPH Medidas de Control 
Basadas en el Peligro 

 Campylobacter Salmonella Campylobacter Salmonella 

1. Parvadas de aves progenitoras 
� 

 OIE & �   

2. Transporte a los 

establecimientos de incubación 

� 

 OIE &�   

3. Establecimiento de incubación 

de aves reproductoras 

� 

 OIE &�   

4. Transporte a las granjas 

progenitoras 
� 

 OIE   

5. Manejo de los progenitores 

� 
 OIE   

6. Transporte a los 

establecimientos de incubación 

� 

 OIE &�   

7. Incubadoras 

� 
 OIE &�   

8. Transporte de los pollos de un 

día de edad a los gallineros de 

crecimiento 

� 

 OIE   

9. Manejo de los pollos 
� 

 OIE &�   

10. Recolección 

� 
 OIE   

11. Transporte al rastro 

� 
� OIE   
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